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101 Zylinderschraube 14512161 

Allan screw 
Vis allen 
Tornillo allen 

102 Kappe 14515126 
Cap 
Capuchon 
Cabeza 

103 Dichtung 14511417 

Seal 
Douille 
Junta obturadora 

104 Druckfeder 14510729 
Compression spring 
Ressort de pression 
Muelle de presión 

105 Ventilschieber 14513296 

Valve slide 
Coulisseau de soupape 
Corredera de la válvula 

106 O-Ring 13303301 
O-ring 
Joint torique 
Aro torico 

107 Dichtung 14510621 

Seal 
Joint 
Junta obturadora 

108 Ventilkolben 14512124 
Hd. Valve piston 
Piston de soupape 
Piston valvula 

109 Dichtung 14510618 

Seal 
Joint 
Junta obturadora 

110 Dichtungsring 14510634 
Seal 
Joint 
Anillo de sellado 

111 Kolbenring 13303195 

Piston ring 
Segment de piston  
Aro del piston 

112 O-Ring 13303305 
O-ring 
Joint torique 
Aro torico 

113 Kolben mit Treiber 14513694 

Driver with piston 
Piston avec chassoir 
Piston cpl. 

114 Abstandshalter 14510388 
Spacer 
Espaceur 
Espaciador 

115 Zylinder 14511759 
Cylinder 
Cylindre 
Cilindro 

116 O-Ring 13303306 

O-ring 
Joint torique 
Aro torico 

117 Manschette 14511303 
Cylinder ring 
Embout 
Brazalete 

118 Zylinderring 14510646 

Cylinder ring 
Anneau de cylindre 
Aro del cilindro 

119 O-Ring 13303403 
O-ring 
Joint torique 
Aro torico 

120 Puffer 14511346 

Bumper 
Amortisseur 
Amortiguador 

121 Deckel 14510587 
Cover 
Couvercle 
Tapa 

209 Auslöser 14510421 

Trigger 
Gâchette 
Gatillo de disparo 

210 Spannhülse 13303959 
Slotted spring pin 
Goupille à ressort 
Pasador elástico 

301 Gehäuse 14515127 

Main housing 
Corps 
Cuerpo 

302 Dichtung 14510619 
Seal 
Joint 
Junta obturadora 

303 Abschlussdeckel 14515128 

End cap 
Couvercle de fermeture 
Cubierta de extremo 

304 Stecknippel 14509418 
Plug-in nipple 
Raccord rapide male 
Acoplamiento rápido macho 

307 Schraube m. Scheibe 14512279 

Vis avec rondelle 
Screw with washer 
Tornillo con arandela 

308 Gürtelklemme 14511037 
Belt clip 
Crochet fixation-ceinture 
Clip de cinturón 

309 Sicherungsmutter 13303577 

Lock nut 
Ecrou de arrêt 
Tornillo de seguridad 

310 Schalldämpfer 14512293 
Muffler 
Silencieux  
Silenciador 

401 Zylinderschraube 14512280 
Allan screw 
Vis Allen 
Tornillo allen 

402 Abdeckung 14515129 

Cover 
Couvercle 
Tapa 

403 Führungsplatte A 14513258 
Guide plate A 
Plaque de guidage A 
Barra de guia A 

404 Sicherungsring 14506733 

Circlip 
Clips 
Aro de seguridad 

405 Stift 14511600 
Pin 
Boulon 
Pasador 

406 Zylinderschraube 14506882 
407 Allan screw 13301101 

Vis Allen 
Tornillo allen 

408 Führungsplatte B 14513259 
Guide plate B 
Plaque de guidage B 
Barra de guia B 

409 Verrieglung A 14513695 

Catch slot A 
Verrouillage A 
Bloqueo A 

410 Spannstift 14512326 
Spring pin 
Goupille à ressort 
Pasador de resorte 

411 Verrieglung B 14511704 

Catch slot B 
Verrouillage B 
Bloqueo B 

412 Stellrad 14511563 
Adjust axie 
Molette de réglage 
Rueda de ajuste 

413 Auslösebügel 14512856 

Safety yoke 
Palpeur de sécurité 
Estribo de seguridad 

414 Frontdeckel 14510881 
Front cover 
Couvercle frontal 
Cubierta frontal 

416 Magazin A 14513360 

Magazine A 
Magasin A 
Carga A 

417 Scheibe 14515130 
Washer 
Rondelle 
Arandela 

418 Schraube 14515131 

Screw 
Vis 
Tornillo 

419 Einlage 14512227 
Rod 
Insert 
Insert 

421 Magazinschieber 14511260 
Pusher 
Coulisseau magasin 
Empujador 

422 Bolzen 14510533 

Pin 
Boulon 
Bulon 

423 Druckfeder 14510733 
Compression spring 
Ressort de pression 
Muelle de presión 

424 Magazin B 14511208 

Magazine B 
Magasin B 
Carga B 

425 Spiralspannstift 13303652 
426 Spring type straight 14512289 

pin 
Goupille éstique spiralée 
Pasador de muelle 

427 Druckfeder 14510732 
Compression spring 
Ressort à pression 
Muelle de presion 

428 Drücker 14510667 

Pusher 
Dépresseur 
Empujador  

429 Deckel 14514112 
Cover 
Couvercle 
Tapa 

430 Führung 14510894 

Guide 
Guidage 
Guia 

431 Druckfeder 14510734 
Compression spring 
Ressort à pression 
Muelle de presion 

432 Auslösesicherung A 14510457 

Safety yoke A 
Palpeur de sécurité A 
Estribo de seguridad A 

433 Sicherungsring 14506746 
Circlip 
Clips 
Aro de seguridad 

434 Schutzkappe 14511503 

Protective casing 
Capuchon 
Tapa protectora 

435 Abdeckung 14515132 
Rubber pad 
Garniture en caoutchouc 
Tapa 

436 Spiralspannstift 13303647 

Spring type straight pin 
Goupille éstique spiralée 
Pasador de muelle 

50000 Kolben, kompl. 14511830 
Piston, compl. 
Piston, compl. 
Piston cpl. 

70000 Auslöseventil, kompl. 14510491 
Trigger valve housing, cpl. 
Soupape de déclenchement cpl. 
Valvula de desconexion cpl. 


